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DOHODA

Č. 16/§ SOj / 2012

o poskytnutí príspevku na podporu zamestnanosti na realizáciu opatrení na ochranu pred povodňami

a na ricšenie následkov mimoriadnej situácie padl'a § SOj zákona č. 512004 Z.z. o službách
7.amcstnanosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov

(ďalej len "dohoda")

uzatvorená podľa ustanovenia § SOj zákona č. 5/2004 Z. z. o službách zamestnanosti a o zmene a doplnení
niektorých zákonov v zneni neskorších predpisov

(ďalej len "zákon O službách zamestnanosti")

medzi účastníkmi dohody:

Úradom práce sociálnych vecí a rodiny Bardejov

Sídlo: Dlhý rad 17, 085 71 Bardejov
zastúpeným riaditeľkou: Emíliou Puchalikovou
IČO, 37937774
Bankové spojenie:
číslo účtu:

(ďalej len "úrad")
a

Zamestnávateľom

Právnická osoba: Obec Kružľov:í

Kružľavá 8, 090 02 Kružľová

Mgr. Adrián Gužo
OO 330 655
84110 - Všeobecná verejná správa

Sídlo:
V zastúpeni starostom obce:
IČO,

SK NACE Rev2,
Bankové spojenie:
Číslo účtu:

(d'alej len "zamcstnávateltH a spolu s "úradom" ďalej len .. účastníci dohody")

Článok l.
Predmet dohody

I) Predmetom dohody je úprava práva povinností účastníkov dohody pri poskytnutí príspevku na
podporu zamestnanosti na realizaciu opatrení na ochranu pred povodIlami a na riešenie následkov
mimoriadnej situácie podľa § SOj zákona o službách zamestnanosti (ďalej len "príspevok"), ktorý sa poskytuje
zo zdrojov európskeho sociálneho fondu (ďalej len "ESF") a štátneho rozpočtu Slovenskej republiky (ďalej

len "ŠR") v zmysle:

a) Operačného programu Zamestnanosťa sociálna inklúzia z programového obdobia 2007-2013.
b) Opatrenie: 1.1 podpora programov v oblasti podpory zamestnanosti a riešenia nezamestnanosti
a dlhodobej nezamestnanosti.
c) Názov projektu: "Národný projekt § SOj - "Príspevok na podporu zamcstnanosti na realizáciu
opatreni na ochranu pred povodňami a na riešenie následkov Jl1 imoriadncj situácie".
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2) Príspevok poskytnutý na základe tejto dohody sa skladá z príspevku zo štátneho rozpočtu

a príspevku ESF. Vzájomný pomer medzi prostriedkami spolufinancovania zo štátneho rozpočtu

II prostriedkam; ESF je 15% ŠR: 85% ESF.

3) Zároveň si je zamestnávate!' vedomý, že za záva7.Jlé porušenie tejto dohody sa bude považovať aj
porušenie finančnej disciplíny podľa § 31 zákona Č. 523/2004 2. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy
a o zmcne a dopnení niektorých z.ikonov v znení neskorších prepisov.

4) Ministerstvo financi i SR je \' zmysle § 24 zákona č. 231119992. z. o štátnej pomoci v znení
neskoršich predpisov oprávnené kontrolovať poskytnutie pomoci u poskytovateľa pomoci (urad) ako aj
ti príjemcu pomoci (z.amestnávate!'). Za účelom overenia si relevantných skutočností je zamestnávater povinný
umožniť Ministerstvu financii SR toto overenie. Po(tra liSt. § 31 odsek 9 zákona Č. 5231 2004 Z. z.
o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektor)'ch zákonov je Ministcrstvo financií
SR oprávncné v prípade potreby uložiť a aj vymáhat' odvod, penále a pokutu.

Článok II.
Práva a Jlovinnosti zamestnávateľa

Zamcstnávatc!' sa zaväzujc:

l) Prijat' 5 uchádzačov o zamestnanie podľa §6 úkona o službách zamestnanosti (ďalej len
,.uchádzač o zamestnanie") vcdených v evidencii uchádzačov o zamestnanie najmenej tri mesiace na
vytvorené pracovné miesta do pracovného pomeru dohodnutého v rozsahu ustanoveného týždenného
pracovného času a na druh prác, ktoré súvisia s realizáciou opatrení na ochranu pred povodňami a na riešcnie
následkov mimoriadnej situácie v uvedenej štruktúre:

I'rcd poklada ná
Pracovný čas v

doha In'ania Dohodnutá celková Dohodnutá celková cena
Počet Druh vykonávaných

l)rllCOvného
hod.

cena práee (mesačne) práce (mesačne) v EURPM prác (týždenne/od~
pomern

do)
v EUR na 1 PM spolu

( otl/do)
01.04.2012-
30.09.2012

37,50 hod.
5 Realizácia 513

protiPMOdllovych
(7.30-15,30) 2565

opatreni a aktivit

2) Predložil' uradu za každého uchádzača o zamestnanie prijatého na vytvorené pracovné miesto
najneskôr do 10 kalendárnych dní od uzatvorenia pracovného pomeru:

a) kópiu pracovnej zmluvy uzatvorenej v zmysle zákonníka práce ti platového dekrétu, resp. iného
dokladu ak dohodnutá mzda alebo plat nieje 'Súčasťou pracovnej zmluvy,
b) potvrdenú kópiu prihlášky na zdravotné poistenie, sociálne poistenie, starobné dôchodkové
sporenie,
c) potvrdenie príslušného uradu o dobe evidencie uchádzača o zamestnanie a jeho vyradení z
evidencie v suvislosti s prijatím do pracovného pomeru,
d) podl'a potreby i ďalšie doklady, ktoré urči urad

3) Dodržiavať štnlktúru vytvorených pracovných miest v sulade so znením čl. II. bod I tejto dohody,
prideľovať prijatým :wmestnaocom práeu podľa pracovnej zmluvy a platit' im za vykonanú prácu dohodnutú
mzdu Iplatl v stanovenom výplatnom termíne.

,
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4) Vytvorené pracovné miesta obsadzovať uchádzačmi o zamestnanie v súlade s čl. II. bod l.

5) Viesť evidenciu obsadzovania vytvorených pracovných miest, vrátane dokladov, ktoré túto
evidenciu potvrdzujú.

6) Predkladať úradu najneskôr do posledného kalendárneho dl)a na<>ledujúceho kalendárneho
mesiaca, v ktorom bola mzda splatná v 2 vyhotoveniach žiadosť o úhradu platby a zaroveň l originál a 2
kópie dokladov preukazujúcich vynaložené náklady na úhradu mzdy za zamestnancov na vytvorcnych
pracovll)'ch miestach, na ktorych sa mu poskytuje príspevok v zmysle tejto dohody, úhradu preddavku na
poistné na zdravotné poistenie, poistného na sociálne poistenie a príspevku na starobné dôchodkové sporenie
:1 Illcsatnú správu o vykonaných prácnch . Za tieto doklady sa považujú: mzdový list alebo výplatná páska,
vrátane dokladov o skutočnom vyplatení lllzdovych prostriedkov; doklady o platbách preddavku poistného na
zdravotné, sociálne poistenie a na starobné dôchodkové sporenie - mesačné výkazy preddavkov na poistné na
verejné zdravotné poistenie, mesačný výkaz preddavku vrátane poistného a príspevkov do Sociálnej poisťovne

a výpisy z úi:!IU zamestnávatel'a, resp. potvrdenie banky o uskutočnení platby. Zamestnávate l' je povinný
predkladať účtovné doklady v rozsahu podl'a § IO odst I zákona Č. 431/2002 Z.z. o účto"níctve v znl;:llí
neskorších predpisov. V prípade, ak zamestnávatcl' nelH·cdloží za sledovaný mcsiac. ''rššie uvedcné
doklady v stanovenej lehotc, úrad prísJlevok podl'a ČI. III. bod I tejto dohody za toto obdobie
lIeIlOsk)'lnc.

7) Predložiť úradu jednorázovo na všclky vytvorené pracovné miesta spolu so žiadost'ou o úhradu
platby I originál a 2 kópie dokladov preukazujúcích vynaložené náklady na pracovné náradie potrebné na
vykonávanie prác podľa článku ll. bod L
Zamestnávateľ je povinný predkladôlť účtovné doklady v rozsahu podľa § IO ods!. I zákona č. 431/2002 Z.z.
o účtovníctve v znení neskorších predpisov. Úäovl1YIII dokladollI platby reali::ov(IIl(j pl'U!i//'t:dl/íc/vOII/ hallkyje
haJ/kovy výpis. 7.alÍé/oVfmie /akejw pla/by iicu/wlU! vyzna(j( p/'iall/o 1/(/ bal/kovom I')ípise pri dal1ej plarbe CI

p()f\'/'diľjll podpiso/ll osohy. ktorá IÍC\'IOVIIÝ zúpis vyko/Jala alebo k danej plafhe po.l'kytl/ú!' dokllld. IIlI ktoro/ll je
IIl'edellé. kde je táto pla/ba zmí(/ova/Uí (napr. il/fem.lí doklad, del/I/ik resp. hlavl/á kl/iha kde sa lÍč/ovnJ=ápisy
IIspowdlÍl'ajti chronologicky (I kIOJ".I~1II .1'11 prel/ka://je :::aúä()\'{I/lie I'Ýt'Ik.\í(:h IÍc:tlJvlI;ich prípadov. peňažllý

denl/ík) opa/!'e'!.li podpi,l·om.

8) Ozmímiť písomne úradu najneskôr do 30 kalendárnych dní každú zmenu dohodnutých podmienok
odo dňa kedy skutočnosť na~tala, vrátane oZIHímenia každého skončenia pracovného pomeru zamestnancov,
na ktorých sa Illll poskytuje príspevok v zmysle tejto dohody. SÍlčasIlc predložiť kópiu dokladu o skončení

pracovného pomeru, pOlvrdenú kópiu odhlášky zo zdravotného poistenia, sociálneho poistenia a starobného
dôchodkového sporenia.

9) Jlreobsadiť pracovné miesto v lehote podľa čl. V. bod 4 1l0V)'lll uchádzačom o zamestnanie
z evidencie uchádzačov o zamestnanie úradu s dodržanílll podmienok podľa čl. IL bod l, v prŕpade

predčasného skončenia pracovného pomeru zamestnanC:l, na ktorého sa zamestnávateľovi poskytuje príspevok
v zmysle tejto dohody, ak sa s Ílradom nedohodne ilHlk. Zároveň predložiť za každého nového uchádzača

o z.amestnanie prijatého na 1010 pracovné miesto doklady podra čl. Il. bod 2. V prípade. ak vyt\'orené pracovné'
miesto je dočasne vorne z dôvodu lWPr. dlhodobej dočasnej pral;ovllcj neschopnosti zameslnanca, materskej
dovolenky II pod.. môže zaJ1lťsln;h'atcl' na toto pracovné miesto prijal' nov~ho UoZ z evidencie úradu pri
dodrž:lní podmienok stanovcJlých dohodou.

IO) V prípade, ak zamestnávatel' dočasne pridelí na výkon práce k uživateľskému L'Imestlllívateľovj

v zmysle us\. §:58 zákonníka práce zamestnanca, na ktorého zamestnávanie sa mu v zmysle tejto dohody
poskytuje príspevok, je povinný bez vyzvania vr:itiť úradu všetky finančné prostriedky poskytnuté IIa
zamestnávanie tohto zamestnanca najneskôr do 30 kalcndárnych dni odo dl\a dočasného pridelenia.

II) Na vyžiadanie úradu preukázať dodržiavanie podmienok tej Io dohody, umožl)ovať výkon fyzickej
kontroly a poskytovať pri tejto kontrole súčinnosť, a to priebežne po celú dobu platnosti tejto dohody až do
doby 5 rokov odo dl'a poslednej úhrady oprávnených nákladov.
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12) Umožnit' povereným 7.•amestnancom Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej
republiky, Ústredia práce, sociálnych vecí a rodiny, úrndu a d'alším kontrolným orgánom nahliadnuť do
svojich llčtovných výkazov, bankových výpisov a ďalších dokladov a umožniť vykonanie kontroly a auditu
priebežne počas trvania záväzkov vyplývajúcich z tejto dohody ata aj do 5 rokov po ukončení ich trvlInia.
V pripadc neumožnenia výkonu kontroly a auditu vzniká znmestnávateľovi povinnosť vrátiť poskytlluté
linančné prostriedky v plnej výške.

l)) Vytvorit' povereným z,lmestnancom Ministerstva práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej
republiky, Ústredia pré\ce, sociálnych vecí a rodiny, úradu a d'alších kontrolných orgánov, vykonávajúcim
kontrolu, primerané podmienky na riadne a včasné vykonanie kontroly a poskytnúť im pri vykonávaní
kontroly potrebnú sll~jnnosť a všetky vyžiadané informácie a listiny týkajúce sa najmä oprávnenosti
vynaložených nákladov.

14) Oznnčiť priestory alebo pracoviská. v ktorých sú vytvorené podporené pracovné miesta
financované z prispevku podro tejto dohody, plagátmi a samolepkami s logom ESf, prípndne inými fOl1l1ami
propagácie podľa pokynov úradu, informujúcimi o spolufinancovaní z prostriedkov ESf. Uvedené označenie

ponechať na pracovisku najmenej po dobll trvania vytvoreného pracovného miesta podľa tejto dohody.

15) Uchovávať túto dohodu vrát<lne jej priloh a dodatkov a všetkých dokladov týkajúcich sa
poskytnutého prispevku najmenej IO rokov od poslednej platby.

16) Zamcstnávatel', ktorému sa poskytujú verejné prostriedky, zodpovedá za hospodárenie s nimi a je
povinný pri ich používaní zachovával' hospodámosť, efektívnosť a účinnost' ich použitia v zmysle § 19 ods. 3
z.íkona Č. 523/2004 Z. z. o rozpočtov)'ch pravidlách verejnej spravy a O zmene a doplneni niektorých zákonov
v zneni neskoršich predpisov.

17) Dodržiavať zákon č. 8212005 Z.7_ o nelegálnej práci a nelegalnom zamestnávaní íl o zmene
a doplnení neskorších predpisov.

Článok III.
Pniva a povinnosti úradu

Úrad sa Z3"íizujc:

I) Poskytoval' zamestnávateľovi mesačnc príspcvok na jedno v)'tvorené pracovné miesto najviac po
dobu 6 kalendárnych mesiacov vo výške 95% z dohodnutej celkovej ceny práce zamestnanca prijatého do
pracovného pomeru podl'a čl. ll. bod l, najviac vo výške celkovej ceny práce vypočítnnej zo Sllmy
dvojnásobku životného minima poskytované ho jednej plnoletej fyzickej osobe, platnej k prvemII dňu

kalendárneho mesiaca, za kl0rý sa prispevo k poskytujc. Príspevok sa poskyllljť. za knlendárnc mcsincc,
počas ktorých sa nn vytvorenom prneovllom mieste v)'konáva dohodnutý druh pnie podl'a čl. II hod
I dohody.

2) Poskytnút' zamestnavtl.lcl'ovi jednolÍl7.:ovo na jedno vytvorené pracovné miesto prispevok na
IJhradu časti nákladov na pracovné náradie potrebné na vykoll1i.vanic prác podľa čl. II bod l vo výške 95%
prellkáZ<1n)Ich nákladov na pracovné náradie, najviac vo v)'ške 40 eur.

) Posk)10vaľ zamestnávateľovi príspevok podľa čl. 111. bod l na jeho účet mcsačne, najneskôr do 30
kalendárnych dní odo dňa predlo:l.enia kompletných dokladov podľa článku 11. bod 6 tejto dohody. V prípade,
ak úrad zistí v predložených dokladoch nezrovnalosti, alebo má opodstatnené pochybnosti o pravosti alebo
správnosti predložcných dokladov, lehota nn vyplatenie finančného príspevku podl'a prcdchádzajúcej vety
neplynie, a to až do skončenia kontroly pravosti íl správnosti predložených dokladov, alebo do odstránenia
zisten)/ch nezrovnalostí, resp. do predloženia dokladov tak, ako je to uvedené v čl. ll. bod 6 dohody, ale len
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v lehote stanovenej v čl. II. bod 6 dohody. V prípade, ak zamestnávateľ nepreukáže za sledovaný mesiac
skutočne vynaložené náklady v lehote stanovenej v čl. II. bod 6 dohody, úrad príspevok podľa čl. III. bod
tejto dohody za toto obdobie neposkytne.

4) Poskytnúť zamestnávateľovi príspevok podľa čl. III. bod 2 na jeho účet, najneskôr do 30
kalendárnych dní odo dňa predloženia kompletn)'ch dokladov podľa článku II. bod 7 tejto dohody. V prípade,
ak úrad zistí v predložených dokladoch nezrovnalosti, alebo má opodstatnené pochybnosti o pravosti alebo
správnosti predložených dokladov, lehota na vyplatenie finančného príspevku podľa predchádzajúcej vety
neplynie, a to až do skončenia kontroly pravosti a správností predložených dokladov, alebo do odstránenia
zistených nezrovnalostí. V prípade, ak zamestnávateľ nepreukáže skutočne vynaložené náklady, úrad
príspevok podľa čl. III bod 2 tejto dohody neposkytne.

5) Vrátiť zamestnávateľovi jeden originál dokladov predložených podľa článku ll. bod 6 a 7 dohody
do 60 kalendámych dní odo dňa ich predloženia. Za deň predloženia dokladov sa v tomto prípade považuje
dei), kedy sa predložená žiadosť o platbu stala kompletnou resp. deľl odstránenia zistených nezrovnalostí
v predložených dokladoch.

6) Úrad je povinný pri používaní verejn)fch prostriedkov zachovávať hospodárnost', efektívnosť a
účinnosť ich použitia v zmysle § 19 ods. 6 zákona Č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov.

7) Doručiť zamestnávateľovi zamestnávateľovi materiály podľa článku II. bod 15, na zabezpečenie

publicity o spolufinancovaní pomoci z prostriedkov Európskeho sociálneho fondu.

Článok IV.
Oprávnené. náldady

l) Za oprávnené náklady sa považujú len tic náklady, ktoré vznikli zamestnávateľovi v súvislosti
s touto dohodou najskôr v dell podpísania tejto dohody, boli skutočne vynaložené zamestnávateľom a sú
riadne odôvodnené a preukázané.

2) Oprávnenými nákladmi na účely tejto dohody je súčet mzdy a úhrady preddavku na poistné na
zdravotné, poistného na sociálne poistenie a starobné dôchodkové sporenie platené zamestnávateľom za
uchádzača o zamestnanie prijatého do pracovného pomeru v zmysle podmienok tejto dohody.

3) Oprávnenými nákladmi na účely tejto dohody sú náklady na pracovné náradie potrebné na
vykonávanie prác v zmysle podmienok tejto dohody.

Článol< V.
Osobitné podmienky

l) Zamestnávateľ berie na vedomie, že príspevok, a to aj každá jeho časť, je prostriedkom
vyplateným zo štátneho rozpočtu Slovenskej republiky a z Európskeho sociálneho fondu. Na účel použitia
týchto prostriedkov, kontrolu ich použitia a ich vymáhanie sa vzťahuje režim upravený v osobitných
predpisoch (zákon Č. 5/2004 Z.z. o službách zamestnanosti, zákon č. 502/200 l Z.z. o finančnej kontrole a
vnútornom audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákon Č. 523/2004
Z.z. o rozpočtových pravidlách verejnej správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších
predpisov). Zamestnávateľ súčasne berie na vedomie, že podpisom tejto dohody sa stáva súčasťou systému
finančného riaden ia štrukturálnych fondov
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2) Uzatvorením tejto dohody nevzniká prtivniekej osobe narok na uhradenie nákladu v prípade, žc
v rámci plnenia podmienok dohody nepreukáže okrem oprávnenosti nákladu aj jeho nevyhnutnosť,

hospodárnosťa efektívnosť.

3) Dňom vzniku pracovného miesta II zamestnávateľa na účely tejto dohody je deň vznikli
pracovného pomeru, t.j. deií, ktorý bol dohodnutý v pracovnej zmluve ako derl nástupu do práce s uchádzačom

o zamestnanie na uvedenom pracovnollllllieste, na základe písomne uzatvorenej pracovnej zmluvy.

4) V pripade prcobsadenia vytvoreného pracovného miesta môže toto pracovne miesto zoslať

neobsadené najviac po dobu 30 kalendárnych dni od jeho uvoľnenia.ak sa s (rradam nedohodne inak.

5) Zmnestnávatel' poskytne súčinnosť pri vykonavaní monitoringu a kontroly vyk.onávan}'ch prác a
pri zabezpečeni odborného dohľadu a územIlej koordinácii vykonávaných prác podľa usmcrnenia
splnomocnenca vlády SR prc územnú samosprávu. integrovaný manažment povodni a krajiny.

6) Zamestnávateľ súhlasí so zverejnenim uvedených údajov vo verejne dostupných informačných

zdrojoch:
• men%bchodne meno/názov, IČO, adresa/sídlo. predmet činnosti, kód SK NACE Rev 2, výška
ncn<\vralného finančného príspevku. dátum podpísania dohody

Článok VI.
Skončenic dohody

l) Túto dohodu je možné skončiť na z..í.klade v7....ijomnej pisomnej dohody účastníkov tejto dohody.

2) Účastníci dohody sa dojednávajú, že oprávnene poskytnuté a čerpané plnenia podl'a tejto dohody
poskytnuté 7.ll111estn<\vateľovi do dlla účinnosti ukončenia tejto dohody zostávajú nedotknuté.

3) Každý účastník tejto dohody je oprávnený pisomne dohodu vypovedal'. Výpovedná doba je
jedllomesačna a začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca nasledujúceho po doručenf výpovede.
Vypovedaním dohody je z.'unestnávatcl' povinný vrátiť úradu poskytnuté finančné prostriedky do 30 dni na
účet úradu.

4) Každý z úČastnikov dohody je oprávnený odstúpiť od tejto dohody v prípade jej závažného
porušcnra. Pre platnost' odstúpenia sa vy'.aduje písomné oznámenie o odstúpeni doručené druhému
účastnikovi tejto dohody. Odst(rpeniejc účinné di'iom doručenia oznámenia o odstúpeni druhému účastníkovi

tejto dohody. Odstúpením od dohody je zamestnávatel' povinný vrátiť úradu poskytnuIc linančné prostriedky
do 30 dni na llčet úradu.

5) Za závažné porušenie podmienok tejto dohody sa považuje porušel1ic povinností usti'lnovenýeh v
čl. II. v bodoch 1.2.3,4,8.9. a bod 17 v čl. III. v bodoch 3 a 4.

6) Odstúpenie od dohody sa netýka nároku na náhradu škody vzniknutej jej porušením.
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Čh'lIIok VII.
Všeobecné fi záverečné ust:lnoycnia

Dohod" č, 16/~50j/20 12

I) Zmeny v tcjlo dohode možno vykonal' len písomným dodatkom k tejto dohode podpísaným oboma
účastníkmi dohody, na základe písomného návrhu jednej zo strán tejto dohody.

2) V každom pisomnom styku uvádzať číslo tejto dohody.

3) Právne vzťahy výslovne neupravené tou IO dohodou sa riadia ustanoveniami všeobecne záviizných
právnych predpisov platných v Slovenskej republike, ktoré majú vzťah k záväzkom účastnikovdohody.

4) Tála dohoda nadobúda platnosť di'tolll jej podpísania oboma účastníkmi a účinnosť nasledujúcim
dliom po dni jej zverejnenia v zmysle zákOlla č.546/20\Q Z.z.• ktorým su dopÍťl<l zákon Č. 40/1964 Zb.
Občiansky zákonník y zneni neskorších predpisova ktor)'m sa menin <I dopillajú niektoré zúkony.

5) Účinnosť dohody skončí splnením záväzkov účastníkov dohody, alebo spôsobom uveden)'1ll v čl.
VI. bode l a 3, pokiaľ m:dujde k odstúpeniu od dohody podľa článku VI. bod 4.

6) Táto dohoda je vyhotovcná v troch rovnopisoch, z ktorých úrad obdrií dva rovnopisy
a zamestnávateľ obdrží jedeJl rovnopis.

7) Účastnici dohody vyhlasujú. že sú oprávnení túlo dohodu podpisať, že si ju riadno a dôsledne
prečítali a súhlasia s jej obsahom, IICllLwrcli ju ,tiesni oni zn zvhišC nevýhodných podmienok II na znak
súhlasu s jej obsahom ju vlastnoručnepodpisuj ll.

v Bardejove, dú, IOI.J. <f:;!'-'

Mgr. Adrián Gu
Kružľ

Za sprtwllOlI': Mg,r. J:II1n Borcckl\. radca LI I'
Sprl\vrlo~ťol'cril: l'hOr. PaedDr. Marccla No~;\kov;\. vedUtll OPZ( "'7
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